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SANCTUARY

LORD prepare me
To be a Sanctuary
Pure and Holy
Tried and True;
And with Thanksgiving
I’ll be a living
Sanctuary for you.



SANTUARIO

Haz de mí, Señor
Que sea un Santuario
Puro y santo
Mora en mí;
Y te rendiré
Un culto diario
Yo Santuario para ti. 
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And with Thanksgiving
I’ll be a living
Sanctuary for you.
Y te rendiré
Un culto diario
Yo Santuario para ti. 



UNVEILING…
DESVELANDO…

1. Revelation’s Lamb
2. The Guardian’s Haven
3. Friends in High Places
4. The Inner Sanctum
5. The Plot Against the 

Sanctum
6. Pontifex Maximus’ 

Assassination Attempt



UNVEILING
THE INNER 
SANCTUM

DESVELANDO
EL INTERIOR 

DEL SANCTUM
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Genesis 15
4 And, behold, the word of the 
LORD came unto him, saying, This 
shall not be thine heir; but he that 
shall come forth out of thine own 
bowels shall be thine heir.
5 And he brought him forth  
abroad, and said, Look now 
toward heaven, and tell the stars, 
if thou be able to number them: 
and he said unto him, So shall 
thy seed be.
6 And he believed in the LORD; and



Genesis 15
he counted it to him for 
righteousness.
7 And he said unto him, I am 
the LORD that brought thee out of 
Ur of the Chaldees, to give thee 
this land to inherit it.
8 And he said, LORD God, whereby 
shall I know that I shall inherit it?
9 And he said unto him, Take me 
an heifer of three years old, and a 
she goat of three years old, and a 
ram of three years old, and a



Genesis 15
turtledove, and a young pigeon.
10 And he took unto him all these, 
and divided them in the midst, 
and laid each piece one against 
another. 17 And it came to pass, 
that, when the sun went down, 
and it was dark, behold a 
smoking furnace, and a 
burning lamp that passed 
between those pieces. 18 In the 
same day the LORD made a 
covenant with Abram…



NO AGREEMENT  /  NO HAY ACUERDO

WITHOUT ATONEMENT  / SIN EXPIACIÓN







Heart of the 
Covenant:
Universe
World
Nations
Israel
Jerusalem
Temple
Holy of Holies
Ark of the 
Covenant



AARON’S ROD 
THAT BUDDED
LA VARA DE 
AARÓN QUE 
REVERDECIÓ

CUP OF MANA
COPITA DE MANÁ

AND…

Inside/Adentro





LET US 
READ 
LEAMOS

Exodus 
19:17-19; 
20:1-21.



17 And Moses brought forth the 
people out of the camp to meet with 
God; and they stood at the nether 
part of the mount.
18 And mount Sinai was altogether 
on a smoke, because 
the LORD descended upon it in fire: 
and the smoke thereof ascended 
as the smoke of a furnace, and the 
whole mount quaked greatly.
19 And when the voice of the 
trumpet sounded long, and waxed 
louder and louder, Moses spake, 
and God answered him by a voice.

17 Y Moisés sacó del campamento 
al pueblo para recibir a Dios; y se 
detuvieron al pie del monte. 18 Todo 
el monte Sinaí humeaba, porque 
Jehová había descendido sobre él 
en fuego; y el humo subía como el 
humo de un horno, y todo el monte 
se estremecía en gran 
manera. 19 El sonido de la bocina 
iba aumentando en extremo; 
Moisés hablaba, y Dios le 
respondía con voz tronante.



And God spake all these words, 
saying,
2 I am the LORD thy God, which 
have brought thee out of the land of 
Egypt, out of the house of bondage.
3 Thou shalt have no other gods 
before me.
4 Thou shalt not make unto thee 
any graven image, or any likeness 
of any thing that is in heaven 
above, or that is in the earth 
beneath, or that is in the water 
under the earth.
5 Thou shalt not bow down thyself 
to them, nor serve them: for I

Y habló Dios todas estas palabras, 
diciendo:
2 Yo soy Jehová tu Dios, que te 
saqué de la tierra de Egipto, de 
casa de servidumbre.
3 No tendrás dioses ajenos delante 
de mí.
4 No te harás imagen, ni ninguna 
semejanza de lo que esté arriba en 
el cielo, ni abajo en la tierra, ni en 
las aguas debajo de la tierra. 5 No 
te inclinarás a ellas, ni las 
honrarás; porque yo soy Jehová tu 
Dios, fuerte, celoso, que visito la



the LORD thy God am a jealous 
God, visiting the iniquity of the 
fathers upon the children unto the 
third and fourth generation of them 
that hate me;
6 And shewing mercy unto 
thousands of them that love me, 
and keep my commandments.
7 Thou shalt not take the name of 
the LORD thy God in vain; for 
the LORD will not hold him guiltless 
that taketh his name in vain.
8 Remember the sabbath day, to 
keep it holy. 9 Six days shalt thou 
labour, and do all thy work:

maldad de los padres sobre los 
hijos hasta la tercera y cuarta 
generación de los que me 
aborrecen,
6 y hago misericordia a millares, a 
los que me aman y guardan mis 
mandamientos.
7 No tomarás el nombre de Jehová 
tu Dios en vano; porque no dará 
por inocente Jehová al que tomare 
su nombre en vano.

8 Acuérdate del día de 
sábado para santificarlo. 9 Seis días 
trabajarás, y harás toda tu obra;



10 But the seventh day is the 
sabbath of the LORD thy God: in it 
thou shalt not do any work, thou, 
nor thy son, nor thy daughter, thy 
manservant, nor thy maidservant, 
nor thy cattle, nor thy stranger that 
is within thy gates:
11 For in six days the LORD made 
heaven and earth, the sea, and all 
that in them is, and rested the 
seventh day: wherefore 
the LORD blessed the sabbath day, 
and hallowed it.

10 mas el séptimo día es 
sábado para Jehová tu Dios; no 
hagas en él obra alguna, tú, ni tu 
hijo, ni tu hija, ni tu siervo, ni tu 
criada, ni tu bestia, ni tu extranjero 
que está dentro de tus puertas.
11 Porque en seis días hizo Jehová 
los cielos y la tierra, el mar, y todas 
las cosas que en ellos hay, y 
reposó en el séptimo día; por tanto, 
Jehová bendijo el día de sábado y 
lo santificó.



12 Honour thy father and thy 
mother: that thy days may be long 
upon the land which the LORD thy 
God giveth thee.
13 Thou shalt not kill.
14 Thou shalt not commit adultery.
15 Thou shalt not steal.
16 Thou shalt not bear false witness 
against thy neighbour.
17 Thou shalt not covet thy 
neighbour's house, thou shalt not 
covet thy neighbour's wife, nor his 
manservant, nor his maidservant, 
nor his ox, nor his ass, nor any 
thing that is thy neighbour's.

12 Honra a tu padre y a tu 
madre, para que tus días se 
alarguen en la tierra que Jehová tu 
Dios te da.
13 No matarás.
14 No cometerás adulterio.
15 No hurtarás.
16 No hablarás contra tu prójimo 
falso testimonio.
17 No codiciarás la casa de tu 
prójimo, no codiciarás la mujer de 
tu prójimo, ni su siervo, ni su 
criada, ni su buey, ni su asno, ni 
cosa alguna de tu prójimo.



18 And all the people saw the 
thunderings, and the lightnings, and 
the noise of the trumpet, and the 
mountain smoking: and when the 
people saw it, they removed, and 
stood afar off. 19 And they said unto 
Moses, Speak thou with us, and we 
will hear: but let not God speak with 
us, lest we die. 20 And Moses said 
unto the people, Fear not: for God 
is come to prove you, and that his 
fear may be before your faces, that 
ye sin not. 21 And the people stood 
afar off, and Moses drew near unto 
the thick darkness where God was.

18 Todo el pueblo observaba el 
estruendo y los relámpagos, y el 
sonido de la bocina, y el monte que 
humeaba; y viéndolo temblaron, y se 
pusieron de lejos 19 Y dijeron a 
Moisés: Habla tú con nosotros, y 
oiremos; pero no hable Dios con 
nosotros, para que no muramos. 20 Y 
Moisés respondió al pueblo: No 
temáis; porque para probaros vino 
Dios, y para que su temor esté 
delante de vosotros, para que no 
pequéis. 21 Entonces el pueblo 
estuvo lejos, y Moisés se acercó a la 
oscuridad en la cual estaba Dios.



Revelation 11:19
And the temple of God was 
opened in heaven, and there 
was seen in his temple the 
Ark of his Covenant:

Y el templo de Dios fue 
abierto en el cielo, y el arca 
de su pacto se veía en el 
templo.

NO WORDS OF GOD HAVE CHANGED



Hebrews 8:7,8
For if that first covenant had 
been faultless, then should 
no place have been sought 
for the second. For finding 
fault with them because they 
continued not in my 
covenant..
Porque si aquel primero 
hubiera sido sin defecto, 
ciertamente no se hubiera 
procurado lugar para el 
Segundo; reprendiéndolos 
Porque ellos no 
permanecieron en mi pacto..



Hebrews 8:6
But now hath he obtained a 
more excellent ministry, by 
how much also he is the 
mediator of a better covenant, 
which was established upon 
better promises.

Pero ahora tanto mejor 
ministerio es el suyo, cuanto 
es mediador de un mejor 
pacto, establecido sobre 
mejores promesas.



Isaiah 42:6
I the LORD have called thee in 
righteousness, and will hold 
thine hand, and will keep thee, 
and give thee for a covenant 
of the people for a light of the 
Gentiles.

Yo Jehová te he llamado en 
justicia, y te sostendré por la 
mano; te guardaré y te pondré 
por pacto al pueblo, por luz de 
las naciones,



Hebrews 7:22
This makes Jesus the 
guarantor of a better 
covenant.

Por tanto, Jesús es hecho 
fiador de un mejor pacto.



Hebrews 9:16,17
16 For where a testament 
is, there must also of 
necessity be the death of 
the testator.
17 For a testament is of 
force after men are dead: 
otherwise it is of no 
strength at all while the 
testator liveth.

REVOCABLE vs. IRREVOCABLE 
TRUSTS



Hebrews 9:15
15 And for this cause he 
is the mediator of the 
new testament, that by 
means of death, for the 
redemption of the 
transgressions that were 
under the first 
testament, they which 
are called might receive 
the promise of eternal 
inheritance.



Matthew 26:28
For this is my blood of the 
new testament (covenant), 
which is shed for many for the 
remission of sins.

Porque esto es mi sangre del 
nuevo pacto, que por muchos 
es derramada para remisión 
de los pecados.



Hebrews 10:16-18
16 This is the (new) covenant 
that I will make with them after 
those days, saith the Lord, I 
will put my laws into their 
hearts, and in their minds will 
I write them;
17 And their sins and iniquities 
will I remember no more.
18 Now where remission of 
these is, there is no more 
offering for sin.



Romans 8:3,4
3 For what the law could not do, 
in that it was weak through the 
flesh (Contract bet. God & 
Humans), God did in sending his 
own Son in the likeness of 
sinful flesh (Contract bet. God  
& Jesus), and for sin, 
condemned sin in the flesh:
4 That the righteousness of the 
law might be fulfilled in us, who 
walk not after the flesh, but after 
the Spirit.



Galatians 3:24; Rom. 10:4
24 Wherefore the law was our 
schoolmaster (tutor) to bring 
us unto Christ, that we 
might be justified by faith.

4 For Christ is the end (Gr. 
Tellos = objetive) of the law 
for righteousness to every 
one that believeth.



Rom. 11:29; Gal. 5:22,23
For the gifts and the calling of 
God are irrevocable. Los 
dones y llamados de Dios son 
irrevocables. 

22 But the fruit of the Spirit is 
love, joy, peace, longsuffering, 
gentleness, goodness, faith,
23 Meekness, temperance: 
against such there is no law.

JESUS + 0 = SALVATION



Christ is become 
of no effect unto 
you, whosoever of 
you are justified by 
the law; ye are 
fallen from grace.
De Cristo os 
desligasteis, los 
que por la ley os 
justificáis; de la 
gracia habéis 
caído.

Galatians 5:4



Hebrews 9:14
How much more shall the blood 
of Christ, who through the eternal 
Spirit offered himself without spot 
to God, purge your conscience 
from dead works to serve the 
living God?
¿Cuánto más la sangre de Cristo 
el cual mediante el Espíritu eterno 
se ofreció a sí mismo sin mancha 
a Dios, limpiará vuestras 
conciencias de obras muertas 
para que sirváis al Dios vivo?



If you love me, keep my 
commandments. Jn 15:14

This is the love of God, 
that we keep His 
Commandments. 1 Jn 5:3

Love is the fulfilling of 
the law. Rom. 13:10



“I would never 
work my soul to 
save, for this 
my Lord hath 
done;
But I would 
work like any 
slave, for the 
Love of God’s 
dear Son!”





There are 4 things that 
God does not know:
1. God does not know a 

sin He does not hate;
2. God does not know a 

sinner He does not 
love;

3. God does not know a 
sin He won’t forgive;

4. God does not know a 
better time than now!
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